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Письмо Постоянного представителя Таиланда при 
Организации Объединенных Наций от 21 августа 
1985 года на имя Генерального секретаря 

По поручению моего правительства и в дополнение к моей записке 
от 18 июня 1985 года (A/40/39I-S/17285) имею честь обратить внимание 
Вашего Превосходительства на акты агрессии против суверенитета и 
территориальной неприкосновенности Таиланда, которые недавно соверше­
ны вьетнамскими войсками, незаконно оккупирующими Кампучию: 

1. 18 августа 1985 года в 8 ч. 30 м. вьетнамские войска 
вторглись на таиландскую территорию и совершили нападение с 
применением тяжелого оружия на военную позицию Таиланда в 
районе Банкхотсай, округ Клонгьяй, провинция Трат, в результате 
чего были тяжело ранены четыре таиландских военнослужащих и по­
врежден один дом. После боя с таиландскими военными соедине­
ниями, который продолжался в течение 4-5 минут, вторгшиеся войс­
ка были изгнаны с таиландской территории. 
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2. В этот же.день в 10 ч. 20 м. вьетнамские войска обстреляли 
из тяжелых орудий район рынка Клонгьяй, округ Клонгьяй, провин­
ция Трат, в результате чего три таиландских сельских жителя 
были убиты, шесть ранены, а также повреждены четыре дома, распо­
ложенные в этом районе. 
Королевское правительство Таиланда решительно осуждает эти 

вторжения на таиландскую территорию и ее обстрел, которые были соз­
нательно совершены вьетнамскими вооруженными силами в грубое наруше­
ние суверенитета и территориальной неприкосновенности Таиланда. Эти 
вьетнамские.акты агрессии привели к обострению напряженности на таи­
ландско-кампучийской границе. 

Королевское правительство Таиланда требует, чтобы Вьетнам не­
медленно прекратил свои незаконные и враждебные акты агрессии против 
Таиланда, ответственность за последствия которых будет целиком воз­
ложена на Вьетнам. Королевское правительство Таиланда вновь подтвер­
ждает свое законное право принять все необходимые меры для защиты 
суверенитета и территориальной неприкосновенности Таиланда. 

Прошу распространить текст настоящего письма в качестве офици­
ального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 22, 40, 72, 132 
и 133 предварительной повестки дня и документа Совета Безопасности. 

М.Л. Вирабон КАСЕМСРЙ 
Постоянный представитель 


